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MOD	USA/23A8/1
RESOLUCIÓN 157 (REV. BUCAREST, 2022DOHA, 2026)
Fortalecimiento de las funciones de ejecución
y de supervisión de proyectos en la UIT
La Conferencia de Plenipotenciarios de la Unión Internacional de Telecomunicaciones (Bucarest, 2022Doha, 2026),
recordando
a)	el número 118 de la Constitución de la UIT, en el que se describe el doble cometido de la Unión como organismo especializado de las Naciones Unidas y como organismo ejecutor de proyectos de desarrollo del sistema de las Naciones Unidas y de otras iniciativas de financiación, con objeto de facilitar y potenciar el desarrollo de las telecomunicaciones/tecnologías de la información y la comunicación (TIC) ofreciendo, organizando y coordinando actividades de cooperación y asistencia técnicas;
b)	la Resolución 135 (Rev. Bucarest, 2022) de la presente Conferencia sobre la participación de la Unión en el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD), en otros programas del sistema de las Naciones Unidas y en otros acuerdos de financiación, en la que se invita al Consejo de la UIT a tomar todas las medidas oportunas para garantizar la máxima eficacia de la participación de la Unión en el PNUD y en otros acuerdos de financiación;
c)	la Resolución 52 (Rev. Dubái, 2014), Fortalecimiento del papel del Sector de Desarrollo de las Telecomunicaciones de la UIT (UIT-D) como organismo ejecutivo, de la Conferencia Mundial de Desarrollo de las Telecomunicaciones (CMDT), en la que se pone de relieve la importancia de crear asociaciones entre los sectores público y privado como un medio eficaz para ejecutar proyectos de la UIT sostenibles y de utilizar la competencia técnica disponible a nivel local en la ejecución de proyectos de la UIT a escala regional y nacional;
d)	la Resolución 17 (Rev. Kigali, 2022Bakú, 2025), Ejecución en los planos nacional, regional, interregional y mundial de las Iniciativas Regionales aprobadas y colaboración al respectoMovilización de recursos, ejecución y colaboración para las Iniciativas Regionales aprobadas, de la CMDT;
e)	el Anexo 2 a la Decisión 5 (Rev. Bucarest, 2022), Medidas destinadas a mejorar la eficiencia de la UIT y reducir sus gastos, de la presente Conferencia, en el que se destaca la importancia de la coordinación con organizaciones regionales con el objeto de compartir los recursos existentes y minimizar los costos de la participación,
reconociendo
a)	que, a fin de poder cumplir con su función como organismo ejecutor para los proyectos de desarrollo, la UIT requiere de los fondos necesarios para la implementación de los mismos;
b)	que sigue observándose una falta de financiación por parte del PNUD y de otras instituciones financieras internacionales para la ejecución de proyectos;
a)	que el mandato de la UIT comprende la ejecución de proyectos relacionados con las telecomunicaciones/TIC;
cb)	que es necesario fomentar una mayor interacción con los Estados Miembros, Miembros de Sector, instituciones financieras y organizaciones regionales e internacionales son responsables de supervisara fin de encontrar otras vías para financiar para la ejecución de estos proyectos;
dc)	la importancia de la promoción de que las asociaciones entre los sectores público y privado figuran entre las herramientas más eficaces para llevar a cabo estos proyectos, entre otras, para asegurar un acceso a las telecomunicaciones/TIC asequible, equitativo y universal,
observando
a)	que la sostenibilidad del papel del UIT-D en la ejecución de proyectos de cooperación técnica con los países en desarrollo[footnoteRef:1]1 y el establecimiento de relaciones empresa/cliente depende de la creación y el mantenimiento de un nivel de conocimientos técnicos especializados en la Secretaría que permita que la Oficina de Desarrollo de las Telecomunicaciones (BDT) pueda encargarse efectivamente de la gestión de que se espera que la UIT gestione los proyectos de una manera eficaz, transparente, oportuna y eficazeficiente; para ello, las oportunidades de formación específicas que se ofrezcan enla mejora de las capacidades de formación dentro de la Unión, contemplada conforme a lo previsto en la Resolución 48 (Rev. Bucarest, 2022) de la presente Conferencia, deben reflejar contribuir a la sostenibilidad de los conocimientos técnicos especializados necesarios para mejorar la función de ejecución de proyectos; [1: 	] 

b)	que el fortalecimiento de los conocimientos técnicos especializados en materia de gestión y ejecución de proyectos en la BDT también exigirá un aumento de las capacidades en materia de financiación y movilización de recursosque la secretaría de la UIT debería reforzar sus mecanismos de supervisión y rendición de cuentas en materia de recursos humanos y financieros;
c)	la aplicación de la elaboración del presupuesto la responsabilidad de la Unión de aplicar los enfoques de presupuestación basada en resultados y la gestión basada en los resultados por parte de la Unión a fin de garantizar que las actividades que se estén realizando dispongan de recursos adecuados para alcanzar los resultados previstos los proyectos se gestionen de manera responsable desde un punto de vista fiscal;
d)	que la eficacia de la función de la UIT en la ejecución de proyectos mejoraría mediante una colaboración y coordinación más estrechas con organizaciones especializadas regionales e internacionales;
e)	que la recopilación de datos regionales/nacionales alimenta la función de supervisión y evaluación de la UIT y que, gracias a un mecanismo de retroalimentación, puede ayudar a mejorar la calidad, el análisis y el uso de los datos,
resuelve encargar al Secretario General, en estrecha colaboración con el Director de la Oficina de Desarrollo de las Telecomunicacioneslos Directores de las tres Oficinas
1	que elabore e implemente una estrategia encaminada a fortalecer la función de ejecución de proyectos de desarrollode manera coherente en toda la Unión, teniendo en cuenta la experiencia pertinente y las enseñanzas extraídas por el UIT-D, identificando métodos de implementación idóneos, posibles medios de financiación y socios estratégicos para la ejecución de las iniciativas regionales;
2	que siga examinando las prácticas idóneas aplique con efecto inmediato políticas y procedimientos, basados en la iniciativa de reforma en curso en el sistema de las Naciones Unidas y otras organizaciones ajenas a las Naciones Unidas en el ámbito de la cooperación técnica, con miras a promover dichas prácticas al ofrecer, organizar y coordinar a fin de mejorar la organización y coordinación de actividades de cooperación y asistencia técnicas, en consonancia con el número 118 de la Constitución;
3	que se asegure de que se acuerdanvele por que las prioridades, los resultados previstos y las modalidades de financiación se aprueben y documenten, antes, durante y después de la aplicación y ejecución de las iniciativas, fomentando un proceso participativo e inclusivo y comunicativo con los Estados Miembros y las organizaciones regionales;
4	que vele por que se identifiquen los requisitos en materia de conocimientos la Unión conserve los conocimientos técnicos especializados necesarios en los ámbitos de la gestión y ejecución de proyectos, así como la movilización de recursos y la financiación el control y la supervisión, y la gestión y elaboración de informes financieros;
5	que propicie proyectos de todas las procedencias, teniendo en cuenta el cumplimiento del Plan Estratégico de la Unión para 2024-20272028‑2031, adoptado en la Resolución 71 (Rev.  Bucarest, 2022Doha, 2026) de la presente Conferencia, fomentando la participación del público, de las organizaciones regionales, del sector privado y de las instituciones académicas;
6	que se concentre en aliente la implementación de proyectos a mayor escala, sin perder de vista la ejecución de proyectos de menor envergadura;
7	que se asegure, cuando corresponda, que se fija un costo de apoyo mínimo del 7%, asociado con la ejecución de proyectos en el marco del PNUD u otros acuerdos de financiación, con el objetivo de recuperarlo, permitiendo al mismo tiempo cierto grado de flexibilidad en la negociación durante el debate sobre financiación de proyectos iniciados por la UIT, habida cuenta del párrafo 14 del Anexo 2 al Reglamento Financiero y las Reglas Financieras de la UIT;
87	que siga examinando el porcentaje de recursos en concepto de gastos de apoyo destinados a gastos de apoyo y el rendimiento de las inversiones con respecto a esos proyectos, con objeto de aumentarlos a fin de aprovecharlos para mejorar la función de ejecución mejorar la transparencia y la rendición de cuentas;
98	que contrate al personal más cualificado, de conformidad con el resuelve 4 a nivel interno y/o externo, en caso necesario, sin rebasar los límites financieros establecidos por las Conferencias de Plenipotenciarios, o con cargo a recursos de gastos de apoyo respecto de tales proyectos, a fin de reforzar y asegurar el cumplimiento constante y sostenible de la función de la UIT en lo que atañe a la organización y coordinación de las actividades cabales de asistencia y cooperación técnicas, así como de velar por su continuidad y sostenibilidad;
109	que promueva una estrecha colaboración entre los tres Sectores con el Director de la Oficina de Radiocomunicaciones y el Director de la Oficina de Normalización de las Telecomunicaciones, para con miras a la implementación de las iniciativas regionales;
1110	que elabore un informe anual detallado al Consejo, así como informes intermedios al Grupo de Trabajo del Consejo sobre Recursos Humanos y Financieros (GTC-RHF), sobre acerca de los progresos logrados en el cumplimiento de las funciones especificadas en el número 118 de la Constitución y en la aplicación de la presente Resolución, incluyendo temas clave claramente identificados y recomendaciones acerca de la manerasobre formas de mejorar la ejecución de programas/proyectos en la UIT;
1211	que informe periódicamente al Consejo en cada reunión, por conducto de informes intermedios al GTC‑RHF, sobre los programas y proyectos de la UIT en curso, incluyendo detalles sobre los objetivos, los productos, los resultados, la financiación y los donantes;
1312	que mejore la actual base de datos en línea de programas/proyectos del UIT‑D con objeto de incluir a todos los Sectores de la UIT y a la Secretaría General, para facilitar y reforzar una supervisión y unpermitir un mejor seguimiento transparentes a lo largo de los distintos ciclos de los proyectos, en particular en lo que atañe al presupuesto, los productos, los resultados, los objetivos alcanzados, el rendimiento de las inversiones y el análisis de costes, y garantice a todas las partes interesadas un acceso abierto a dicha base de datos;
1413	que estudie la manera en que podría compartirsecomparta con los Miembros la información sobre los programas y sus productos y resultados a través de un boletín bimestral, a fin de aumentar la transparencia y la sostenibilidad financiera de la Unión;
1514	que indique claramente documente los costos de los programas y proyectos de la UIT en todos los informes pertinentes relativos al presupuesto, así como el rendimiento de las inversiones en los informes dirigidos al Consejo y al GTC‑RHF, indicando todos los costes ocultos, incluidos los contratos y las asignaciones destinadas al personal regional y que no pertenece a la plantilla;
1615	que implemente las directrices en materia de los proyectos de la UIT con objeto de garantizar que se registran y supervisan adecuadamente los activos de los proyectosque los presupuestos, las actividades, los productos, los resultados y los efectos de los proyectos queden documentados y sean objeto de supervisión de manera transparente y cabal desde un punto de vista financiero, y que todo ello se aplique de forma coherente en todos los Sectores,
resuelve además
fortalecer la función de ejecución de los proyectos en consonancia con el número 118 de la Constitución cuando se preste asistencia y cooperación técnicas y cuando se ejecuten proyectos mediante:
i)	la colaboración y asociación con las correspondientes organizaciones especializadas regionales e internacionales, particularmente en los ámbitos en los que la UIT se beneficiaría de los conocimientos técnicos especializados;
ii)	el recurso a expertos locales y regionales, cualquiera que sea su edad,pertinentes cuando se ofrezcan y coordinen actividades de cooperación y asistencia técnicas, a fin de optimizar la utilización de recursos y garantizar la continuidad una vez concluido el proyecto;
iii)	la puesta a disposición de los Miembros de la UIT de todo el material pertinente ligado a una actividad de cooperación o asistencia técnicas, de manera que pueda aprovecharse para futuros esfuerzos,
encarga al Consejo de la UIT
que promueva un proceso participativo e inclusivoy transparente con los Estados Miembros y las organizaciones regionales, a fin de garantizar que se llega a un acuerdo sobre las prioridades y posibles formas de financiación las prioridades de los proyectos, los productos y resultados previstos y los documentos financieros queden claramente documentados y aprobados antes de la puesta en práctica y ejecución de las iniciativas.
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